ԱՄՓՈՓԱԹԵՐԹ 
«ԱՏԱ ԿԱՌՆԵՏ ԺԱՄԱՆԱԿԱՎՈՐ ՆԵՐՄՈՒԾՄԱՆ ՀԱՎԱՍՏԱԳՐԵՐԻ ՏՐԱՄԱԴՐՄԱՆ ԿԱՐԳԸ ՀԱՍՏԱՏԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ ՈՐՈՇՄԱՆ ՆԱԽԱԳԾԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ ՇԱՀԱԳՐԳԻՌ ՄԱՐՄԻՆՆԵՐԻ ԱՌԱՐԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԵՎ ԱՌԱՋԱՐԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ
	1. ՀՀ պետական եկամուտների կոմիտե
	2023-03-15

	
	N 01/3-2/15174-2023

	«ԱՏԱ կառնետ ժամանակավոր ներմուծման հավաստագրերի ձևակերպման և տրամադրման կարգը հաստատելու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության որոշման նախագծի (այսուհետ` Նախագիծ) վերաբերյալ հայտնում ենք հետևյալը.
1. Հաշվի առնելով այն, որ Նախագծով սահմանված են դրույթներ, որոնք արդեն իսկ նախատեսված են «Ժամանակավոր ներմուծման մասին» կոնվենցիայով` առաջարկում ենք քննարկել նշված դրույթները Նախագծով չսահմանելու նպատակահարմարությունը,
2. հաշվի առնելով այն, որ Նախագծի հավելվածի (այսուհետ` Հավելված) 4-րդ բաժնի 1.3-րդ, 1.7-րդ, 3.7-րդ և 7-րդ բաժնի 36-րդ կետերում, 4-րդ բաժնի 3.4-րդ և 7-րդ բաժնի 38-րդ կետերում, Հավելվածի 3-րդ և 7-րդ բաժնի 32-րդ կետերում առկա են կրկնվող դրույթներ` առաջարկում ենք քննարկել Նախագծում նշված դրույթները մեկ անգամ սահմանելու նպատակահարմարությունը,
3. Նախագծի դրույթները առաջարկում ենք համարակալել «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 14-րդ հոդված 5-րդ մասին համապատասխան,
4. Նախագծի ամբողջ տեքստում «ռեժիմ» բառը առաջարկում ենք փոխարինել «ընթացակարգ» բառով,
5. Նախագծի ամբողջ տեքստում համապատասխան հոլովաձևերով «ներկրում» բառը առաջարկում ենք փոխարինել «ներմուծում» բառով` համապատասխան հոլովաձևերով,
6. հաշվի առնելով այն, որ Հավելվածի 5-րդ կետով սահմանված դրույթը իմաստ չի արտահայտում` առաջարկում ենք հստակեցնել այն,
7. Հավելվածի 7-րդ կետում «վերադառնալու» բառը առաջարկում ենք փոխարինել «վերադարձման» բառով,
8. հաշվի առնելով այն, որ Հավելվածի 9-րդ կետով սահմանված դրույթը հանդիսանում է մաքսային կարգավորման առարկա` առաջարկում ենք Նախագծից հանել նշված դրույթը,
9. Հավելվածի 12-րդ կետի նախորդ պարբերությունը առաջարկում ենք համապատասխանեցնել «Ժամանակավոր ներմուծման մասին» կոնվենցիայի Ա հավելվածի 8-րդ հոդվածի 1-ին կետին,
10. Հավելվածի 14.1-ին կետում «ձեռնարկության կամ կազմակերպության» բառերը առաջարկում ենք փոխարինել «դիմումատուի» բառով,
11. Հավելվածի 4-րդ բաժնի 1.1-ին կետում «/ արտահանման տուրքերի վճարման երաշխիք» բառերը առաջարկում ենք փոխարինել «տուրքերն ու հարկերը ծածկող՝ միջազգայնորեն վավեր երաշխիք» բառերով` համապատասխանեցնելով «Ժամանակավոր ներմուծման մասին» կոնվենցիայով նախատեսված նորմերին,
12. Հավելվածի 4-րդ բաժնի 1.3-րդ կետում «պատասխանատվություն է կրում ներմուծման / արտահանման հետ կապված տուրքերի վճարման համար» բառերը առաջարկում ենք փոխարինել «ներմուծման մաքսատուրքերի և հարկերի վճարման պարտավորություն է կրում» բառերով,
13. Հավելվածի 4-րդ բաժնի 1.4-րդ կետում «գումարի» բառը առաջարկում ենք փոխարինել «ներմուծման մաքսատուրքերի և հարկերի» բառերով,
14. Հավելվածի 4-րդ բաժնի 1.6-րդ կետը առաջարկում ենք համապատասխանեցնել «Ժամանակավոր ներմուծման մասին» կոնվենցիայի Ա հավելվածի 8-րդ հոդվածի 1-ին կետին: Միաժամանակ, հաշվի առնելով այն, որ նշված դրույթը արդեն իսկ սահմանված է Հավելվածի 12-րդ կետի նախորդ պարբերությամբ` առաջարկում ենք քննարկել Նախագծում այն մեկ անգամ սահմանելու նպատակահարմարությունը,
15. Հավելվածի 4-րդ բաժնի 1.9-րդ կետում «հուսալիության» բառը առաջարկում ենք փոխարինել «հավաստիության» բառով,
16. հաշվի առնելով այն, որ Հավելվածի 4-րդ բաժնի 2.2-րդ կետի 2-րդ նախադասությամբ սահմանված դրույթը հանդիսանում է մաքսային կարգավորման առարկա` առաջարկում ենք Նախագծից հանել նշված դրույթը,
17. Հավելվածի 4-րդ բաժնի 3.4-րդ կետում «կամ» բառից հետո առաջարկում ենք լրացնել «նշված ժամկետից հետո» բառերը,
18. Հավելվածի 4-րդ բաժնի 3.9-րդ կետում «Մաքսային ծառայությանը ֆաքսով կամ էլեկտրոնային փոստով» բառերը առաջարկում ենք փոխարինել «մաքսային մարմնին թղթային կամ էլեկտրոնային եղանակով» բառերով,
19. Հավելվածի 5-րդ բաժնի 19-րդ կետի 4-րդ և 5-րդ պարբերությունների համաձայն` դեղին թերթը կիրառվում է երկրից ժամանակավոր արտահանման ժամանակ և արտահանման երկիր ժամանակավոր ներմուծման ժամանակ, իսկ սպիտակ թերթը ներմուծման կամ վերաարտահանման ժամանակ դեպի ժամանակավոր ներմուծման երկիր կամ ժամանակավոր ներմուծման երկրից: Հաշվի առնելով նշված դրույթներում առկա հակասությունը` առաջարկում ենք հստակեցնել ԱՏԱ կառնետի դեղին և սպիտակ թերթերի կիրառման դեպքերը,
20. Հավելվածի 5-րդ բաժնի 22-րդ կետից առաջարկում ենք հանել «մաքսային» բառը,   
21. Հավելվածի 5-րդ բաժնի 23-րդ կետի «ա» ենթակետում «անցել Հայաստանի Հանրապետության պետական սահմանը» բառերը առաջարկում ենք փոխարինել «արտահանվել Հայաստանի Հանրապետության մաքսային տարածքից» բառերով,
22. Հավելվածի 5-րդ բաժնի 23.1-ին կետում «արտահանումը» բառը առաջարկում ենք փոխարինել «վերաարտահանումը» բառով,
23. հաշվի առնելով այն, որ մաքսային օրենսդրությամբ ԱՏԱ կառնետի լրացման դրույթներ սահմանված չեն` առաջարկում ենք Նախագծից հանել Հավելվածի 5-րդ բաժնի 27-րդ կետի «մաքսային ծառայության կանոնակարգերին» բառերը,
24. Նախագծի Հավելված 3-ի «սյունակում Կառնետի տողատակերը» բառերը առաջարկում ենք փոխարինել «սյունակ`» բառով:
Հաշվի առնելով վերոգրյալը` հայտնում ենք, որ անհրաժեշտ է վերանայել Նախագիծը` լրամշակելով ներկայացված առաջարկների հիման վրա:
	
Բոլոր կետերն ընդունվել են։














      

	2. ՀՀ արդարադատության նախարարություն
	2023-04-11

	
	N 01/27.1/17811-2023

	ՊԵՏԱԿԱՆ ՓՈՐՁԱԳԻՏԱԿԱՆ ԵԶՐԱԿԱՑՈՒԹՅՈՒՆ
«ԱՏԱ կառնետ ժամանակավոր ներմուծման հավաստագրերի ձևակերպման և տրամադրման կարգը հաստատելու մասին» ՀՀ կառավարության որոշման նախագծի վերաբերյալ
	
1.Նախագծի վերնագիրը, 1-ին կետը և հավելվածի վերնագիրն անհրաժեշտ է խմբագրել՝ համապատասխանեցնելով «Առևտրաարդյունաբերական պալատների մասին» օրենքի 6-րդ հոդվածի 1-ի մասի «թ» կետի պահանջներին, որոնց համաձայն՝ ՀՀ կառավարությունը սահմանում է ԱՏԱ կառնետ (ժամանակավոր ներմուծման գրքույկ) հավաստագրեր տրամադրելու կարգը: Հարկ է նշել, որ լիազորող նորմում խոսք չի գնում հավաստագրերի ձևակերպման մասին, ուստի ամբողջ տեքստն անհրաժեշտ է խմբագրել՝ հանելով հավաստագրերի ձևակերպման հետ կապված դրույթները:
2.Նախագծի նախաբանն անհրաժեշտ է շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ. «Հիմք ընդունելով ««Առևտրաարդյունաբերական պալատների մասին» օրենքի 6-րդ հոդվածի 1-ին մասի «թ» կետը և Հայաստանի Հանրապետության 2022 թվականի սեպտեմբերի 14-ի  ««Առևտրաարդյունաբերական պալատների մասին» օրենքում լրացում կատարելու մասին» ՀՕ-351-Ն օրենքի 2-րդ հոդվածի 2-րդ մասը՝ Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը որոշում է.»: Հիշյալ դիտողությունը բխում է «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 13-րդ հոդվածի 1-ին մասի պահանջներից:
3.Նախագծի 1-ին կետով հաստատվող հավելվածի (այսուհետ՝ հավելված) 1-ին կետի «բ» ենթակետի համաձայն. ««ժամանակավոր ներմուծում» - մաքսային ընթացակարգ, որը թույլ է տալիս մաքսային տարածք ներմուծել տուրքերից և վճարներից պայմանական ազատված և կոնկրետ նպատակաուղղվածությամբ ապրանքներ կամ որոշակի ժամանակահատվածով արտահանվող ապրանքներ,»:
Այդ առումով հարկ է նկատի ունենալ, որ «Ժամանակավոր ներմուծման մասին» կոնվենցիայի (այսուհետ՝ Կոնվենցիա) 1-ին հոդվածի 1-ին մասի «ա» կետի համաձայն՝ 
«ա) «ժամանակավոր ներմուծում» եզրույթը նշանակում է`
մաքսային ընթացակարգ, որով որոշակի ապրանքներ (այդ թվում՝ տրանսպորտային միջոցները) կարող են բերվել մաքսային տարածք՝ պայմանականորեն ազատվելով  ներմուծման  տուրքեր ու հարկեր վճարելուց՝ և առանց տնտեսական բնույթի ներմուծման արգելքների կամ սահմանափակումների կիրառման: Այդ ապրանքները (այդ թվում՝ տրանսպորտային միջոցները) պետք է ներմուծվեն հատուկ նպատակով և նախատեսված լինեն սահմանված ժամկետում վերաարտահանման համար՝ առանց որևէ փոփոխության ենթարկվելու` բացառությամբ դրանց օգտագործման հետևանքով առաջացած բնական մաշվածության.»:
Հետևապես, վերոգրյալ կոնվենցիայի 1-ին հոդվածի 1-ին մասի «ա» կետում «ժամանակավոր ներմուծում» հասկացությունում խոսք չի գնում «արտահանվող ապրանքների» մասին, ուստի հավելվածի 1-ին կետի «բ» ենթակետն անհրաժեշտ է խմբագրել՝ համապատասխանեցնելով կոնվենցիայի 1-ին հոդվածի 1-ին մասի «ա» կետի պահանջներին:
4. Հավելվածի 1-ին կետի «գ» ենթակետում  «ասոցացիա» բառն անհրաժեշտ է փոխարինել «միավորում» բառով՝ նկատի ունենալով Կոնվենցիայի Ա հավելվածի 1-ին հոդվածի «զ» կետի պահանջները: Նույն դիտողությունը վերաբերում է ամբողջ տեքստին:
Միաժամանակ, «գ» ենթակետում պարզաբանման կարիք ունի «սույն հավելվածի 8-րդ հոդվածում նշված գումարները երաշխավորող» արտահայտությունը, մասնավորապես՝ հարկ է նշել, որ հավելվածում 8-րդ հոդված չկա: Այդ առումով կարծում ենք, որ խոսքը Կոնվենցիայի Ա հավելվածի 8-րդ հոդվածի մասին է: Վերոգրյալի համատեքստում հավելվածի 1-ին կետի «գ» ենթակետն անհրաժեշտ է խմբագրել:  
Միաժամանակ, ենթակետի վերջում դրված փակագիծն անհրաժեշտ է հանել:
5.Հավելվածի 1-ին կետի «դ» ենթակետն անհրաժեշտ է խմբագրել՝ նկատի ունենալով, որ շարահյուսյության առումով միտքն անհասկանալի է: Գտնում ենք, որ այն անհրաժեշտ է համապատասխանեցնե Կոնվենցիայի Ա հավելվածի 1-ին հոդվածի «է» կետի պահանջներին, որոնց համաձայն. ««ժամանակավոր ներմուծման փաստաթղթեր տրամադրող միավորում» եզրույթը նշանակում է` մաքսային մարմինների կողմից ճանաչված միավորում, որը տրամադրում է ժամանակավոր ներմուծման փաստաթղթեր և ուղղակի կամ անուղղակի կերպով մտնում է երաշխավորման ցանցի կազմի մեջ,»:
Միաժամանակ, հավելվածի 1-ին կետի ենթակետերն անհրաժեշտ է համարակալել արաբական թվերով՝ համաձայն «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 14-րդ հոդվածի 5-րդ մասի պահանջների:
6. Հավելվածում անհրաժեշտ է վերանայել կետերի համարակալման հաջորդականությունը, մասնավորապես, 1-ին կետին հաջորդում է 3-րդ կետը, 4-րդ կետին՝ 6-րդ կետը, 8-րդ կետին՝ 12-րդ կետը, 3-րդ գլխի («Երաշխիքային պահանջները») պարբերությունները համարակալված չեն և այլն: 
Այդ առումով ամբողջ հավելվածի կետերի, ենթակետերի և պարբերությունների համարակալումն անհրաժեշտ է համապատասխանեցնել «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 14-րդ հոդվածի 5-րդ մասի պահանջների, որոնց համաձայն՝ «Ենթաօրենսդրական նորմատիվ իրավական ակտերում դրույթները շարադրվում են հերթական համար ունեցող կետերի տեսքով: Կետերը կարող են բաժանվել միայն համարակալված ենթակետերի, իսկ ենթակետերը` միայն համարակալված պարբերությունների: Կետերը համարակալվում են արաբական թվանշաններով, որոնք տեքստից բաժանվում են միջակետով: Ենթակետերը համարակալվում են արաբական թվանշաններով, որոնք տեքստից բաժանվում են փակագծով: Պարբերությունները համարակալվում են հայերենի այբուբենի փոքրատառերով, որոնք տեքստից բաժանվում են միջակետով:»:
7.Հավելվածի 3-րդ կետում «այն թողարկած օրվանից» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «՝ տրամադրման ամսաթվից սկսած» բառերով՝ նկատի ունենալով Կոնվենցիայի Ա հավելվածի 5-րդ հոդվածի 1-ին մասի պահանջները:
8.Հավելվածի 6-րդ կետում «1990թ. Հունիսի 26-ին» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «1990 թվականի հունիսի 26-ին» բառերով: Նույն դիտողությունը վերաբերում է ամբողջ տեքստին: Հիշյալ դիտողությունը բխում է «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 18-րդ հոդվածի պահանջներից:
9. Հավելվածի 7-րդ կետն անհրաժեշտ է շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ. «ԱՏԱ կառնետի միջոցով ժամանակավորապես ներմուծվող ապրանքները ենթակա են վերաարտահանման առանց որևէ փոփոխության ենթարկվելու, բացառությամբ դրանց օգտագործման հետևանքով առաջացած բնական մաշվածության, կամ  եթե ապրանքները լուրջ վնաս են կրել վթարի կամ անհաղթահարելի ուժի (ֆորս-մաժոր) հետևանքով:»: Հիշյալ դիտողությունը բխում է Կոնվենցիայի 1-ին հոդվածի «ա» կետի և 14-րդ հոդվածի պահանջներից:
10.Հավելվածի 8-րդ կետն անհրաժեշտ է խմբագրել, քանի որ միտքն անհասկանալի է, մասնավորապես, ինչ «օգտագործման եղանակի», որ «մասնակի փոփոխությունների կամ մասնակի բացակայությամբ ապրանքները վերադարձնելու» մասին է խոսքը:
11.Հավելվածի 3-րդ գլխի («Երաշխիքային պահանջները») դրույթներում մի դեպքում նշվում է «առևտրաարդյունաբերական պալատ» հասկացությունը, մի դեպքում՝ «ԱԱՊ» հապավումը: 
Այդ առումով հայտնում ենք, որ «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 15-րդ հոդվածի 2-րդ մասի համաձայն. «Նորմատիվ իրավական ակտում միևնույն միտքն արտահայտելիս կիրառվում են միևնույն բառերը, տերմինները կամ բառակապակցությունները` որոշակի հերթականությամբ:»: 
Հավելվածի 4-րդ կետում նշված է «Հայաստանի Հանրապետության առևտրաարդյունաբերական պալատը (այսուհետ` ԱԱՊ)» բառերը, ուստի կարծում ենք, որ ամբողջ տեքստում անհրաժեշտ է կիրառել «ԱԱՊ» հապավումը:
12.Հավելվածի 12-րդ կետի ենթակետերի վերջում անհրաժեշտ է դնել միջակետ, իսկ «գ» ենթակետի վերջում՝ վերջակետ:
13.Հավելվածի 13-րդ կետում «13» թվից հետո անհրաժեշտ է դնել միջակետ, իսկ «թողարկման» բառը փոխարինել «տրամադրման» բառով: Հարկ է նկատի ունենալ, որ ԱՏԱ Կառնետը ժամանակավոր ներմուծման հավաստագիր է և այն կարող է տրամադրվել, այլ ոչ թե թողարկվել դիմումի-հայտարարագրի հիման վրա: Հիշյալ դիտողությունը բխում է Կոնվենցիայի պահանջներից:
Նույն կետում «Կանոնակարգ» բառն անհրաժեշտ է փոխարինել «կարգի» բառով՝ նկատի ունենալով հավելվածի վերնագրի պահանջները: Նույն դիտողությունը վերաբերում է նաև ամբողջ տեքստին, իսկ կետի 2-րդ նախադասությունն անհրաժեշտ է խմբագրել՝ նկատի ունենալով, որ շարադասության առումով միտքն անհասկանալի է:
14.Հավելվածի 14-րդ կետի.
1) 14.1-րդ ենթակետի համաձայն՝ դիմում-հայտարարագրին կցվում է  դիմումատուի պետական ռեգիստրի վկայականը (պատճենը հավաստվում է դիմողի կնիքով և ստորագրությամբ):
Հավելվածի 1-ին կետի «ը» ենթակետի համաձայն՝ դիմումատուն կարող է լինել ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձը: 
Այդ առումով ենթակետում և ամբողջ կետում անհրաժեշտ է հստակ նշել, թե ինչ փաստաթղթեր պետք է ներկայացնեն իրավաբանական  անձինք և ինչ փաստաթղթեր ֆիզիկակն անձինք:
Հարկ է նշել, որ «Իրավաբանական անձանց պետական գրանցման, իրավաբանական անձանց առանձնացված ստորաբաժանումների, հիմնարկների և անհատ ձեռնարկատերերի պետական հաշվառման մասին» օրենքի 3-րդ հոդվածի 1-ին մասի 15-րդ կետի համաձայն՝  ֆիզիկական անձինք պետության կողմից  հաշվառում են որպես անհատ ձեռնարկատեր և ստանում են գրանցամատյանից քաղվածք՝ պետական հաշվառման մասին: Անհատ ձեռնարկատերերի համար կնիք ունենալն պարտադիր պայման չէ, ուստի հարց է առաջանում, թե ինչպես են կնքելու հաշվառման քաղվածքի պատճենը:
Միաժամանակ, նույն ենթակետում «ռեգիստրի» բառն անհրաժեշտ է փոխարինել «գրանցման» բառով՝ նկատի ունենալով «Իրավաբանական անձանց պետական գրանցման, իրավաբանական անձանց առանձնացված ստորաբաժանումների, հիմնարկների և անհատ ձեռնարկատերերի պետական հաշվառման մասին» օրենքի պահանջները:
2) 14.4-րդ ենթակետի համաձայն դիմում-հայտարարագրին կցվում է. «հայտատուի ներկայացուցչին տրված լիազորագիր, որը հաստատում է կազմակերպության և իր շահերը ներկայացնելու լիազորությունը սույն Կանոնակարգի 2-րդ հավելվածի համաձայն՝ դիմումատուի լիակատար պատասխանատվության տակ և նրա անունից ստացվող բնօրինակը ԱՏԱ Կառնետ ստանալու համար.»:
Հայտնում ենք, որ շարադասության առումով ենթակետը գրված է խրթին և անհասկանալի: Ուստի ենթակետն անհրաժեշտ է խմբագրել՝ հստակ նշելով, որ եթե հայտատուն անձամբ չի ներկայանալու ԱՏԱ Կառնետ հավաստագիրը ստանալու, ապա դիմում-հայտարարագրին կցվում է նաև լիազորագիրը, որով հայտատուի ներկայացուցիչը կարող է ստանալ հավաստագիրը:
3) Հավելվածի 14-րդ կետի ենթակետերի համարակալումն անհրաժեշտ է փոխարինել ամբողջական թվերով, մասնավորապես՝ «14.1)» թիվն անհրաժեշտ է փոխարինել «1)» թվով և այլն:
15.Հավելվածի 15-րդ կետում անհրաժեշտ է հստակեցնել, թե ում կողմից և ինչ իրավական ակտերով են սահմանվելու փաստատթղթերի ձևերը: Միաժամանակ, «ստանդարտ ձևերով» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «օրինակելի ձևերին համապատասխան» բառերով:
16.Հավելվածի 16-րդ կետում «3 օրվա ընթացքում» բառերից առաջ անհրաժեշտ է լրացնել «դիմում-հայտարարագիրը ստանալուց հետո» բառերը:
17.Հավելվածի 17-րդ կետում պարզաբանման կարիք ունի, թե որ  «ձևաթղթի» մասին է խոսքը:
18. Հավելվածի 17/1-րդ կետում անհրաժեշտ է հստակեցնել, թե որոնք են «դրա համապատասխան հավելվածները (սույն դրույթի 14-րդ կետը)»:
Միաժամանակ, անհրաժեշտ է վերանայել կետի համարակալումը, մասնավորապես, «17/1.» թիվն անհրաժեշտ է փոխարինել «18.» թվով: Հիշյալի համատեքստում անհրաժեշտ է վերանայել հավելվածի հաջորդիվ կետերի համարակալումը:
19.Հավելվածի IV-րդ գլխի վերնագրից հետո՝ առանց բովանդակության, նշված է V-րդ գլուխ, այդ առումով անհրաժեշտ է վերանայել գլուխների համարակալումը, մասնավորապես, կարծում ենք, որ V-րդ գլխի դրույթները դա  IV-րդ գլխին են վերաբերում, քանի որ նշված է երկու V-րդ գլուխ:
Միաժամանակ, գտնում ենք, որ «IV.Դիմումատուի պարտավորությունները  ՀՀ  առևտրաարդյունաբերական պալատի առաջ  ԱՏԱ Կառնետ ստանալիս», «V.Ատա կառնետի լրացման կարգը» և «VI.ԱՏԱ Կառների հաշվառման կարգը» գլուխների դրույթները սույն ակտի կարգավորման առարկան չեն հանդիսանում: 
Հարկ է նշել, որ ելնելով «Առևտրաարդյունաբերական պալատների մասին» օրենքի 6-րդ հոդվածի 1-ի մասի «թ» կետի պահանջներից՝ նախագծով սահմանվելու են ԱՏԱ Կառնետ ժամանակավոր ներմուծման հավաստագրերի տրամադրման համար ներկայացվող անհրաժեշտ փաստաթղթերը, դիմելու և տրամադրման պայմանները, ժամկետները:
Ուստի վերոնշյալ 4-րդ, 5-րդ և 6-րդ գլուխների դրույթներն անհրաժեշտ է հանել:
	
Բոլոր կետերն ընդունվել է։














      

	3. Ֆինանսների նախարարություն
	2023-05-16

	
	N 01/2-1/9562-2023

	1. Նախագծի 1-ին կետով հաստատվող կարգի (այսուհետ՝ Կարգ) 1-ին կետի 2-րդ ենթակետով սահմանված է «Ժամանակավոր ներմուծում» մաքսային ընթացակարգի հասկացությունը: Այդ կապակցությամբ, հայտնում ենք, որ «Ժամանակավոր ներմուծում» մաքսային ընթացակարգի բովանդակությունը և վերջինիս կիրառման պայմանները սահմանված են «Եվրասիական տնտեսական միության մաքսային օրենսգրքի մասին» 2017 թվականի ապրիլի 11-ի պայմանագրի թիվ 1 հավելվածով հաստատված՝ Եվրասիական տնտեսական միության մաքսային օրենսգրքի 29-րդ գլխով: Հետևաբար, Կարգում վերոնշյալ հասկացության սահմանման անհրաժեշտությունը բացակայում է:
	Ընդունվել է։

	2. Կարգի 10-րդ կետի համաձայն՝ առևտրաարդյունաբերական պալատում փաստաթղթերը ստացող պատասխանատու անձը դիմում-հայտարարագիրը ստանալուց հետո 3 օրվա ընթացքում ստուգում է դիմում-հայտարարագիրը և դրան կից փաստաթղթերը և տեղեկացնում է դիմումատուին ԱՏԱ Կառնետի տրամադրման պայմանների կամ մերժման պատճառների մասին: 
Վերոգրյալի կապակցությամբ, առաջարկում ենք հստակ նշել մերժման պատճառները, ինչպես նաև փաստաթղթերի թերի լինելու պարագայում նախատեսել ժամկետ, որի ընթացքում այդ թերությունները կարող են վերացվել:
	Մասամբ է ընդունվել։
Կարգի 10-րդ կետը խմբագրվել է։
Ինչ վերաբերում է փաստաթղթերի թերի լինելու պարագայում թերությունների վերացման համար ժամկետ նախատեսելուն, հարկ է ընդգծել, որ կարգով ամրագրված է, որ հայտը մերժվելու դեպքում այն վերադարձվում է շահառուին՝ նշելով համապատասխան հիմքերը։ Հետևաբար, վերջինս հայտը լրամշակելուց հետո կարող է ներկայացնել նոր հայտ՝ սահմանված ընթացակարգի համաձայն։


	3. Միևնույն ժամանակ, առաջարկում ենք խմբագրել Կարգի 1-ին կետի 3-րդ ենթակետում, 7-րդ կետում և 8-րդ կետի 4-րդ ենթակետում կատարված հղումները:
	 Ընդունվել է։
 Կատարվել են փոփոխություններ։

	4. Առաջարկում ենք նաև հստակեցնել՝
1) Կարգի 1-ին կետի 4-րդ ենթակետում նշված ժամանակավոր ներմուծման փաստաթղթերը, քանի որ Առևտրաարդյունաբերական պալատի կողմից այդպիսի փաստաթղթեր չեն ներկայացվում,
2) Կարգի 1-ին կետի 6-րդ ենթակետում նշված ներմուծման տուրքեր հասկացությունը, քանի որ անհասկանալի են «այլ պարտավորություններ» և «ներմուծումից գանձվող այլ ծառայությունների մոտավոր արժեք» եզրույթները,
Կարգի թիվ 1 հավելվածի II Բաժնում ներկայացված աղյուսակի 4-րդ տողի 2-րդ սյունակում նշված ապրանքների տեսակը, քանի որ անհասկանալի է, թե ինչ է նշանակում «Ներմուծման տուրքերից և հարկերից մասնակիորեն չեղյալ հայտարարված ապրանքներ» եզրույթը:
	Ընդունվել է։


	4. Վարչապետի աշխատակազմի ֆինանսատնտեսագիտական վարչություն
	2023-06-26

	
	N 02/16.2/21438-2023

	Որոշման նախագծի վերաբերյալ առկա են հետևյալ դիտողությունները և առաջարկությունները. 
1. Որոշման նախագծի վերնագիրը և որոշման նախագծի 1-ին կետով հաստատվող կարգի վերնագիրը չեն համապատասխանում միմյանց, անհրաժեշտ է դրանք համապատասխանեցնել միմյանց:
2. Որոշման հավելվածով հաստատվող կարգի (այսուհետև՝ Կարգ) 1-ին կետոմ տրված «երաշխավորող միավորում», «տրամադրող միավորում», «ներմուծման տուրքեր», «երաշխիքներ (բանկային քաղվածք)», «ԱՏԱ Կառնետի դիմումատու»    սահմանումներից «երաշխավորող միավորում», «ներմուծման տուրքեր», «ԱՏԱ Կառնետի դիմումատու» հասկացությունները Կարգում մեկ անգամ են կիրառվում, իսկ   «ներմուծման տուրքեր», «երաշխիքներ (բանկային քաղվածք)» հասկացությունները սահմանվելուց բացի Կարգի մեջ այլևս չեն նշվում: Ուստի, առաջարկում ենք  որպես սահմանումներ դրանք հանել Կարգից և անհրաժեշտության դեպքում դրանք շարադրել որպես Կարգի կետեր:
3.Կարգի 1-ին կետի 3-րդ ենթակետը ներկայացված է հետևյալ խմբագրությամբ՝ «3) «երաշխավորող միավորում» (Հայաստանում մաքսային մարմնի և պետության կողմից այդպիսի լիազորություններ ստանում է ՀՀ առևտրաարդյունաբերական պալատը, իսկ երաշխավորման ցանցը հանդիսանում է Միջազգային առևտրի պալատը) - միավորում, որը տվյալ երկրի մաքսային մարմինների կողմից ճանաչվել է որպես այդ երկրի տարածքում սույն հավելվածի 7-րդ հոդվածում նշված գումարները երաշխավորող և մտնում է երաշխավորման ցանցի կազմի մեջ»: Ներկայացված խմբագրությունը խնդրահարույց է, քանի որ ՀՀ առևտրաարդյունաբերական պալատը  չի կարող նման լիազորություններ ստանալ մաքսային մարմնից: Բացի այդ, ներկայացված խմբագրությունը շարհյուսական  խմբագրման կարիք ունի: 
4. Կարգի 3-րդ կետով առաջարկվում է, որ «Հայաստանի Հանրապետության առևտրաարդյունաբերական պալատը (այսուհետ` ԱԱՊ) նշանակվում է որպես միավորում, որը տրամադրում է, երաշխավորում և հանդիսանում է Համաշխարհային պալատների ֆեդերացիայի համակարգմամբ միջազգային երաշխիքային ցանցի անդամ»: Գտնում ենք, որ.
ա) «Հայաստանի Հանրապետության առևտրաարդյունաբերական պալատը (այսուհետ` ԱԱՊ) չի կարող «նշանակվել», քանի որ «նշանակվում» են ֆիզիկական անձինք, իսկ «Հայաստանի Հանրապետության առևտրաարդյունաբերական պալատը կարող է օրինակ՝ լիազորվել կամ նրան լիազորություններ վերապահվել,
բ) սույն որոշման նախագծի կարգավորման առարկայի տեսանկյունից սույն կետի անհարժեշտությունը բացակայում է, քանի որ «Առևտրաարդյունաբերական պալատների մասին» օրենքի 6-րդ հոդվածի 1-ին մասի «թ» կետով արդեն իսկ Հայաստանի Հանրապետության առևտրաարդյունաբերական պալատի գործառույթ է սահմանաված ԱՏԱ կառնետ (ժամանակավոր ներմուծման գրքույկ) հավաստագրերի տրամադրումը:   
5. Կարգի II. բաժինը վերնագրված է  «ԱՏԱ Կառնետի  դիմումի  պայմանները», սակայն այդ բաժնում ԱՏԱ Կառնետի  դիմումի  պայմանների մասին կետեր  բացակայում են՝ նշված են միայն 26.06.1990թ. Ստամբուլում ընդունված ժամանակավոր ներմուծման մասին կոնվենցիայի հավելվածները:
6. Կարգի 7-րդ կետում նշված է, որ «7․ ԱՏԱ Կառնետի տրամադրման հիմքը Դիմում-հայտարարագիրն է, որը լրացվում է դիմողի կամ նրա օրինական ներկայացուցչի կողմից, սույն Կարգի 1-ին և 2-րդ Հավելվածներում սահմանված ձևերով»: Անհրաժեշտ է հստակեցնել՝ լինելով որոշման նախագծի հավելված Կարգը նույնպես ունի՞ հավելվածներ, եթե այո ապա Կարգին կից առկա է միայն «Հավելված 1»-ը, իսկ «Հավելված 2»-բացակայում է:
7. Կարգի կետերի համարակալումն անհրաժեշտ է համապատասխանեցնել «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի պահանջներին:
Առաջարկում ենք որոշման նախագիծը լրամշակել վերը նշված դիտողություններին և առաջարկություններին համապատասխան: 
	

Ընդունվել է։



Ընդունվել է մասամբ։
«Ներմուծման տուրքեր» հասկացությունը հանվել է Կարգի 1-ին կետից, ինչ վերաբերում է «երաշխիքներ (բանկային քաղվածք)» հասկացությանը՝ ապա վերջինս կիրառվում է Կարգի 5-րդ կետում։








Ընդունվել է։
Կետը խմբագրվել է՝ հիմք ընդունելով օրենքով արդեն իսկ Առևտրաարդյունաբերական պալատին լրազորված իրավասությունը ԱՏԱ կառնետ հավաստագրերի տրամադրման մասով։










Ընդունվել է մասամբ։













Օրենքով պալատին վերապահվում է լիազորություն ԱՏԱ Կառնետ հավաստագրերի տրամադրման, իսկ Նախագծի Հավելվածով սահմանվում է, որ պալատը հանդիսանալու է համաշխարհային պալատների ֆեդերացիայի համակարգմամբ միջազգային երաշխիքային ցանցի անդամ:



Ընդունվել է։
[bookmark: _GoBack]Կետի վերնագիրը խմբագրվել է։
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  Ընդունվել է։



	5. ՀՀ վարչապետի աշխատակազմի իրավաբանական 
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	N 02/16.2/21438-2023

	     Նախագծի հավելվածի 1-ին կետի 3-րդ ենթակետի համաձայն՝ ՀՀ-ում մաքսային մարմնի և պետության կողմից երաշխավորող մարմնի լիազորություններ ստանում է ՀՀ առևտրաարդյունաբերական պալատը։ 
     Հարկ ենք համարում նշել, որ ՀՀ կառավարությունը չի կարող համապատասխան որոշմամբ մաքսային մարմնի փոխարեն ինչ-որ սուբյեկտի երաշխավորող մարմնի լիազորություն վերապահել։ Այն ենթադրում է համապատասխան իրավական ակտի ընդունում հենց մաքսային մարմնի կողմից։ Այս համատեքստում նաև հստակեցման կարիք կա, թե մաքսային մարմինը օրենքով իրեն վերապահված որ լիազորության շրջանակներում է ՀՀ ԱԱՊ-ին նման լիազորություն վերապահելու։
     Բացի այդ, հարկ ենք համարում նշել, որ նախագծի կարգավորումները թերի են օրենսդրական տեխնիկայի պահպանման տեսանկյունից։ Մասնավորապես՝ օրինակ պահպանված չեն նախագծի համարակալմանը «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին»  ՀՀ օրենքով ներկայացվող պահանջները, նախագծում մի դեպքում նույն հասկացությունը բնութագրելու համար օգտագործվում է դիմումատու, մյուս դեպքում՝ դիմորդ տերմինը, նախագծի հավելվածի 1-ին կետում սահմանվում են հասկացություններ, որոնք նախագծում այլևս չեն օգտագործվում և այլն։ Հաշվի առնելով վերոնշյալը՝ գտնում ենք, որ նախագիծը ամբողջությամբ օրենսդրական տեխնիկայի պահպանման տեսանկյունից վերանայման կարիք ունի։
	
Ընդունվել է ի գիտություն։

Հիմք ընդունելով ««Առևտրաարդյունաբերական պալատների մասին» օրենքում լրացում կատարելու մասին» ՀՕ-351-Ն օրենքի 2-րդ հոդվածի 2-րդ մասը՝ ՀՀ առևտրաարդյունաբերական պալատին օրենքով լիազորվել է համապատասխան սերտիֆիկատի տրամադրման իրավասությունը։
Միաժամանակ հայտնում ենք, որ որոշման նախագծի համապատասխան կետը խմբագրվել է։

Ընդունվել է։
Հասկացությունները վերանայվել են։















      



